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VETERINARY HEALTH CERTIFICATE
EXPORT BOVINE SEMEN TO RWANDA

CERTIFICAT VÉTÉRINAIRE
EXPORTATION DE SEMENCE BOVINE AU RWANDA

Consignor: 
Expéditeur

Address: 
Adresse 

        

Consignee:
Consignataire

Address: 
Adresse

        

I, the undersigned veterinarian, duly authorized by the Government of Canada do hereby certify that:
Je soussigné, vétérinaire officiel dûment autorisé par le gouvernement du Canada certifie que:

1. The donor bull from which the semen was collected is maintained in an artificial insemination centre which is under 
official veterinary control.

1. Le taureau donneur duquel provient la semence est maintenu dans un centre d’insémination artificiel sous contrôle
vétérinaire officiel.

2. At the time of the collection of the semen, the donor bull was healthy and free from symptoms of infectious or contagious
disease.

2. Lors de de la collecte de la semence, le taureau donneur était en bonne santé et exempt de symptôme de maladie
infectieuse ou contagieuse 

3. The donor bulls are free from sexually transmissible diseases including bovine genital campylobacteriosis, infectious
bovine rhinotracheitis (IBR/IPV), brucellosis and trichomoniasis.

3. Les taureaux donneurs sont exempt de maladies transmises sexuellement, incluant le campylobactériose génitale bovine,
la rhinotrachéite infectieuse bovine (IBR/IPV), la brucellose et la trichomonose.

4. Official health tests were conducted in the herd of origin with negative results.
4. Des épreuves officielles ont été effectuées dans le troupeau d’origine avec résultats négatifs.

5. Sanitation practices observed during the collection, processing and freezing ensure the sanitary quality of the semen.
5. Des mesures sanitaires on été observées pendant la collecte, la manipulation et la congélation afin d’assurer un contrôle

sanitaire de la semence.

6. The artificial insemination centre is operated under official high standards of health and sanitation.
6. Le centre d’insémination artificielle respecte des standards officiels élevés concernant la santé et les mesures sanitaires.
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DESCRIPTION OF ANIMALS / DESCRIPTION DES ANIMAUX:

NAME OF BULL/
NOM DU TAUREAU

BREED/
RACE

REGISTRATION NO./
NO. ENREGISTREMENT

DATE OF BIRTH/
DATE DE
NAISSANCE

IDENTIFICATION/
IDENTIFICATION

OWNER OF BULL/
PROPRIÉTAIRE DU
TAUREAU

NAME OF CENTRE/
NOM DU CENTRE

QTY OF STRAWS/
QUANTITÉ DE
PAILLETTES

COLLECTION
DATE/
DATE DE
COLLECTE

Date Official Veterinarian/ Vétérinaire officiel Name of Official Veterinarian (in block letters)
Canadian Food Inspection Agency/ Agence canadienne d’inspection des aliments Nom du Vétérinaire Officiel (en majuscules)
Government of Canada/ Gouvernement du Canada

Official Export Stamp


